
Tiānkōng méiyǒu jíxiàn
天空没有极限

The sky has no limit.

Dāng wǒ hàoqí de tánzòu hēibái qín jiàn
当我好奇地弹奏黑白琴键
When I curiously play with black and white keys,

Dāng wǒ duǒ zài fángjiān yuè jí wàng xíng de
biǎoyǎn
当我躲在房间乐极忘形地表演
When I hide in the room and perform with glee,

Nǐ wēixiào de shuāngyǎn shìfǒu dāngshí zǎo yǒu
yùgǎn
你微笑的双眼是否当时早有预感
Your smiling eyes seem to foretell The vision of
today.

Dāng wǒ méi rì méi yè tīng zhe zuì ài de chàngpiàn
当我没日没夜听着最爱的唱片
When I hear my favourite albums day and night,



Dāng wǒ shūběn měi yī yè dōu huà mǎnle héxián
当我书本每一页都画满了和弦
When I scribble chords over all pages of my book,

Nǐ cóng bù céng xīmiè wǒ tiānzhēn de huǒyàn
你从不曾熄灭我的天真火焰
You never quench my childish flame,

Bù guài wǒ zài làngfèi shíjiān
不怪我在浪费时间
You never blame my waste of time.

Shì nǐ de wútiáo chéngjiù le zhè yīqiè
是你的无条件成就了这一切
It’s your unconditional love that makes me today,

Shì nǐ ràng wǒ kànjiàn
是你让我看见
It’s you who show my path.

Tiānkōng méiyǒu jíxiàn wǒ de wèilái wúbiān
天空没有极限 我的未来无边
The sky has no limit. My future is boundless.



Pòjiǎn de wǒ huì fēi xiàng gèng wèilán de míngtiān
破茧的我会飞向更蔚蓝的明天
Breaking the cocoon, I fly to a brighter tomorrow.

Qiánfāng lù ruò yáoyuǎn huítóu kàn kàn cóngqián
前方路若遥远 回头看看从前
If the path ahead is a long way to go, just look back
to my past,

Kàn kàn jìngzi lǐ de nǐ dài zhe céngjīng de wǒ yǐ zǒu
le duō yuǎn
看看镜子里的你带着曾经的我 已走了多远
The one in the mirror has led the way for the past
version of me, How far we’ve been through.

Duōshǎo cì wǒ xīnlǐ fúxiàn shīkòng de huàmiàn
多少次我心里浮现失控的画面
So many occasions I have lost control,

Duōshǎo lěngyán lěngyǔ xiōngyǒng de lái dào
ěrbiān
多少冷言冷语汹涌地来到耳边
So many words from others that are stone cold,



Duōshǎo yè shīmián nǐ shìfǒu yě céng dù rì rú nián
多少夜失眠 你是否也曾度日如年
So many sleepless nights. Did you also feel that you
are on the brink of collapse

Chà yīdiǎn lúnxiàn
差一点沦陷
On this long and winding road?

Dāng wǒ luòmò de yáowàngzhe zàilái de chūntiān
当我落寞地遥望着再来的春天
When I lonely await the returning spring,

Dāng wǒ mòmò de bǎ yǎnlèi liú zài xīnlǐ miàn
当我默默地把眼泪留在心里面
When I hold my tears to myself,

Dāng yīqiè wéiyuàn shuí bù céng mányuàn
当一切违愿 谁不曾埋怨
When everything goes against your wish,

Táitóu kàn kàn lántiān méiyǒu jíxiàn
抬头看看蓝天 没有极限
Look at the blue sky, There’s no limit.


